
SOLICITUD PARA EXPEDIR DOCUMENTACIÓN MIGRATORIA  
PARA INGRESAR A MÉXICO 

ANTRAGSFORMULAR ZUR AUSSTELLUNG VON EINREISEDOKUMENTE FÜR MEXIKO 
No. de Folio / Blatt Nr.________________ 

OFICINA CONSULAR: CONSULMEX FRANKFURT, ALEMANIA 
Ein Antragsformular pro Person mit Schreibmaschine oder Druckschrift ausfüllen. 
Versichern Sie sich, dass Sie die Kosten an dieses Konsulat bezahlen, und NICHT an die Botschaft 
in Berlin. Es gibt KEINE RÜCKERSTATTUNG. 
Für einige Nationalitäten (Türkische, Russische, etc.) dauert der Vorgang 4-6 Wochen. Aus diesem Grund, 
bitten wir Sie alle Ihre Dokumente rechtzeitig und vollständig an uns zu schicken: info@consulmexfrankfurt.org   
Deberá llenarse una solicitud por cada interesado a máquina o con letra de molde. 
Cerciórese de realizar el pago de derechos a esta Representación y no a la Embajada en Berlín. No hay reembolsos. 
Para ciertas nacionalidades (Turquía, Rusia, etc), el trámite se demora 4-6 semanas.  Favor consultarnos directamente.    

I. DATOS PERSONALES / ANGABEN ZUR PERSON          
II.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

II. OCUPACION / BESCHÄFTIGUNG  
 

 
 
 

 
 
 
 
 
  INFORMACIÓN COMPLEMENTARIA 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(FAVOR DE IMPRIMIR AL REVERSO DE LA 1ª PÁGINA / BITTE AUF DER RÜCKSEITE DER 1. SEITE DRUCKEN) 
 

 

 
F O T O 

 
(en los casos 

que se 
solicite) 

USO OFICIAL/NICHT AUSFÜLLEN  
FM__________ No._______________ 

No. de visa______________________ 

No. de etiqueta__________________ 

Aut. INM No._______ Fecha________ 

Aut. de conformidad con el Instructivo 
Conjunto_____________ 
                    (numeral)   

Acreditó solvencia económica con: 
Propiedades inmobiliarias                    no   O   si   O 
Tarjeta internacional de crédito             no   O   si   O 
Cuales_____________________________________ 
Cuenta (s) bancaria (s)                           no  O   si   O 
 
Observaciones:______________________________
DERECHOS RECAUDADOS: 
___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________ 

1.- Apellidos/Familienname(n) (como aparecen en el pasaporte/wie im Pass angegeben) 
 
 
2.- Nombre (s) / Vorname (n) (como aparecen en el pasaporte/wie im Pass angegeben) 
 
 
3.- Pasaporte / Reisepass  No.__________________________________ 
 

(lugar y fecha de expedición / Ausstellungsort- und Datum) 
 
4.-Nacionalidad actual / Aktuelle Staatsangehörigkeit ______________________    

5.-Nacionalidad de origen/ Ursprüngliche Staatsa._________________________ 
 
6.-Lugar de nacimiento / Geburtsort ____________________________________ 

7.-Fecha de nacimiento / Geburtsdatum _________________________________  
                             (año, mes y día;      Jahr/Monat/Tag) 

8.-Sexo / Geschlecht:                       Masculino / M O                  Femenino / W  O 
9.-Estado civil / Familienstand:        soltero /ledig O        casado /verheiratet  O      

divorciado / geschieden O 

10.-Domicilio actual / Aktuelle Anschrift _______________________________ 
                                                                         Calle / Strasse           no./Hausno. 
 
Ciudad/ Ort                                    país /Land       código postal / PLZ 
11.- Teléfono particular o celular / Phone no.:_____________________________ 

11-b.- e-mail: ________________________________________________________ 

12.- Profesión o actividad / Beruf oder Beschäftigung ______________________________________________________________________ 

13.- Institución o empresa para la cual trabaja / Arbeitstelle _________________________________________________________________ 

14.- Domicilio / Anschrift _______________________________________________ 15.- Teléfono / Tel-Nr. ____________________________ 

16.- Antigüedad y puesto / Beschäftigt als und seit ________________________________________________________________________ 

17.- Sueldo mensual u honorarios / Monatliches Gehalt ____________________18.- Otros ingresos / Andere Einküfte ________________ 

                                                                                                    (en dls / in USD)                                                                            (en dls / in USD) 

19.- Visas vigentes para otros países / gültige Visa für andere Länder:  tipo/Art___________________ Vigencia/Gültigkeit_____________ 

20.- Lugar de ingreso a territorio nacional / Einreisort in Mexiko ________________________ 21.- Fecha/Datum _____________________ 

22.- Motivo principal de viaje /Zweck der Reise: Turismo /Tourismus O   Tránsito /Transit O   Negocios / Geschäfte O                                      
Estudios / Studium O        Residencia / fester Wohnsitz O        Otros (especificar) / andere 
Zwecke (genauere Angaben) ________________________________________ 

23.- Destino principal / Hauptziel _______________________________________________ 

24.- Duración aproximada de estancia / Dauer des Aufenhalts __________________________________________________ 

25.- Otras ciudades a visitar / Andere Reiseziele _____________________________________________________________ 

26.- Visitará la frontera norte de México / Besuchen Sie die nördliche Grenze Mexikos:     No / Nein O         Sí / Ja O 

27.- Indicar ciudades / Welche Orte? _________________________________ 28.- Motivos/Zwecke _________________________________ 

29.-Visitará la frontera sur de México / Besuchen Sie die südliche Grenze Mexikos:           No / Nein O          Sí / Ja O 

30.- Indicar ciudades / Welche Orte? _________________________________ 31.- Motivos/Zwecke _________________________________ 

32.- Ha solicitado visa o permiso de internación con anterioridad / Haben Sie bereits früher ein Visum beantragt? :   no/nein O       si/ja O 

33.- La solicitud de ingreso fue / Der Antrag wurde:               autorizada / genehmigt O                negada /abgelehnt O 

34.- Si realizó con anterioridad  ingreso a territorio nacional indicar / Falls Sie schon in Mexiko gewesen sind:  

       Lugar y fecha donde le fue expedida / Ort und Datum der Visaerteilung ____________________________________________________ 

35.- Tipo y vigencia de la documentación migratoria obtenida / Art und Gültigkeit des Visums ____________________________________ 



Declaro bajo protesta de decir verdad que los datos asentados son ciertos y autorizo al Gobierno Federal de los Estados 
Unidos Mexicanos a verificarlos. He tomado nota que las leyes de migración mexicanas establecen sanciones a las personas 
que hayan proporcionado datos falsos respecto del propósito del viaje. Igualmente manifiesto que estoy consciente que la 
admisión definitiva a México está condicionada a la aprobación de las autoridades sanitarias y migratorias en el punto de 
entrada, las que podrán verificar en todo momento los requisitos establecidos en las disposiciones jurídicas aplicables. 
 
La temporalidad señalada, tanto en la visa como la forma migratoria (en caso que se requiera), cuenta A PARTIR DE LA 
FECHA DE EXPEDICIÓN, y serán expedidas SÓLO por el tiempo que justifique la carta de la empresa o universidad 
mexicana.  
 
Por motivos contables, se aceptarán solicitudes ÚNICAMENTE hasta el día 25 de cada mes (a excepción de realizar su pago 
en efectivo en el Consulado General). Le rogamos esperar después de esta fecha hasta los primeros días del siguiente mes.                  
  
El Consulado General de México en Francfort del Meno, Alemania, recibirá documentación ÚNICAMENTE de los residentes 
en Baden-Württemberg, Bayern, Hessen, Nordrhein-Westfalen, Rheinland-Pfalz y Saarland. Los aplicantes con residencia en 
algún otro Estado Federado de Alemania deberán solicitar ser documentados en la Embajada de México en Berlín. (Página 
web: www.embamex.de) 
 
Se recomienda altamente que antes de realizar una transferencia de derechos consulares, verifique que realizará su trámite 
PERSONALMENTE en este Consulado General, ya que NO SE HACEN REEMBOLSOS. 
 
Una vez recibida COMPLETA toda la documentación necesaria, indicada en la página de internet 
www.consulmexfrankfurt.org , se procederá a iniciar su trámite. No olvide enviar el comprobante de su transferencia junto 
con su documentación. 
 
 
Ich versichere, dass obige Angaben der Wahrheit entsprechen und genehmige hierdurch der Regierung Mexikos diese zu 
überprüfen. Ich versichere auch, dass falsche Angaben über den Reisezweck gemäß den Bestimmungen der mexikanischen 
Einwanderungsgesetze strafbar sind. Ich nehme zur Kenntnis, dass die endgültige Einreise nach Mexiko der Genehmigung 
der Gesundheits- und Immigrationsbehörden am Einreiseort unterliegt, welche jederzeit die Erfüllung der Formalitäten 
überprüfen können. 
 
Die Gültigkeit des Visums bzw. das Einreisedokument (FM3) beginnt mit dem AUSSTELLUNGSDATUM. Sie gelten NUR für 
die Zeit, die im Brief der mexikanischen Firma oder Universität genannt ist.  
 
Aus buchhalterischen Gründen können Anträge NUR bis zum 25. eines jeden Monats beantragt werden (Ausnahme: Sie 
bezahlen die Gebühr bar im Generalkonsulat in Frankfurt). Wir bitten Sie, nach diesem Datum bis zum ersten Tag der 
Folgemonats zu warten, um Ihre Dokumente einzureichen. 
 
Das Mexikanische Generalkonsulat in Frankfurt am Main ist für Sie zuständig wenn Sie Ihren Wohnsitz in  Baden-
Württemberg, Bayern, Hessen, Nordrhein-Westfalen, Rheinland-Pfalz oder Saarland haben. Antragsteller, die in einem 
anderen Bundesland wohnhaft sind, müssen ihre Einreisedokumente bei der mexikanischen Botschaft in Berlin beantragen. 
(Webseite: www.embamex.de) 
 
Bitte beachten Sie vor einer Gebührenüberweisung, dass Sie Ihre Einreisedokumente PERSÖNLICH im Generalkonsulat von 
Mexiko in Frankfurt abholen müssen, da keine Gebühren rückerstattet werden können. 
 
Sobald wir alle auf unsere Internetseite www.consulmexfrankfurt.org angegebene Dokumente vollständig erhalten haben, 
können wir die entsprechenden Einreisedokumente ausstellen. Bitte vergessen Sie nicht eine Kopie des 
Überweisungsbeleges Ihrem Antrag beizufügen.  

(Das Generalkonsulat behält sich das Recht vor, nötigenfalls zusätzliche Auskünfte anzufordern /                                                           
En caso de ser necesario esta oficina se reserva el derecho de solicitar información adicional) 
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     Lugar y fecha / Ort und Datum: _________________________________________ 
       NOTA: En caso de menores de edad la firma será de los padres, o quienes ejerzan la patria potestad. 

ANMERKUNG: Bei Minderjährigen ist die Unterschrift der Eltern oder Erziehungsberechtigten erforderlich. 
 

        ______________________ 
            Recibió 
         (nombre y firma del funcionario del SEM que recibe la solicitud)        
 

 

 
    ___________________________________ 
 FFFiiirrrmmmaaa   dddeeelll    SSSooolll iiiccciiitttaaannnttteee   ///    UUUnnnttteeerrrsssccchhhfffiiirrrttt    
   dddeeesss   AAAnnntttrrraaagggsssttteeelll llleeerrrsss   

        _________________________   __________________________________ 
              Entrevistó        Autorizó / Genehmigt von 
          (nombre y firma del funcionario del SEM que entrevista)    (nombre y firma del funcionario del SEM que autoriza la solicitud)
        


